KENDRION

Delivery Note
Kendrion (Eiblswald) GmbH in Ligu. Order No Delnote No Del.Note date:
Dr. Wilkelm Binder Sirafe 1 8552 Eiblswald 269 - AUSTRIA 459789 07.02.2022
Magna PT S.p.A. - -
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
iT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari g Phone:
IT - ITALIEN ano (Ber) LBDO =3 Ll Fax:
E-Mail:
; \M (,&_g(-q Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment Id 652183
Delivery Date 09.02.2022 ?(B BH
Delivery Terms FCA - Free Carrier

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

ip Addr Plant - 100

r bkl a - !
¢ \",}‘ ?Z . ‘3 :‘t i ’- ?M_%L—&té% Pothu EE@&F_{.NAG E L s.rl.
Viad Cichamh, 590 g} AZIONE MERCE
Quantita dichiarata; l \QS
. 022 Quantita effettivas
Tipo Imballzggio:
Quantita Imbati; 1 -

3 riserva d.ﬁ_’ Conformits alle schede d'imbalio: [SYANO]
yeritica s quah a4 e quantl Data controllo; l(l . (Ll\/
o Firma

Line No  Cust Part No Schedule No Rel Na Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No l.ot Baich No
Part No
1 2517267700 24413 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 091121-GET2-2
P151536-221938
Net Weight: 268,707 ky
Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: AT
Chararcteristic description Characteristic value description Unit of measure
Drawing number P151536-221938
Material V
PackAidQty  PackAidld ) "Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 10130 TBA-550500
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette
20 20739 TBA-520880
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520922
B650AT Getrag Neu Paleitendeckel Pal.Deckel AOBOG
20 20740 TBA-501738
G50AT Tray Getrag NEU Inlett fir Kendrion -
Kendrion (Eibiswald} GmbH in Liqu,
wyw.kendrion.com Liguidator Deutsche Bank AG UID-Nr, ATU 37756709
8552 Eibiswald 269 info-eibiswald@kendrior.com  Dipl-Ing. Kfaus Pichler BIC: DEUTDESFGES4 Firmenbueh; Lg f, Zrs Graz
Gsterreich Fax +43 3456 20500-99 IBAN: DES1 6347 0039 0030 4188 G0 FN 53972 W

Tel: +43 3486 20500-0
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KENDRION

&
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Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
459789 07.02.2022
Total Net Weight [Kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
R - ' ’ Yo
N .
N R ’
Kendrion {Eibiswald) GmbH n Liqu,
. wrerw kendrion.com Liquidatar Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 237756709
8552 El_hlswald 285 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Klaus Pichler BIC: DEUTDEGFGS4 Firmenbuch; Ly f, Zrs Graz
Oslemeich Fax: +43 3466 20500-99 IBAM.DEG1 6947 0039 0030 4188 00 FN 59872 W
Tel.; +43 3466 205000
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Exemplar fitr Tatifkontrolle Examplalra pour conirdla taritaire
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Les parties encadress de lignes grases douvent etre remplies par la transporisur.
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Unlerschriit und Stempel des Empléngers
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Dieses CMRARU/GOsterrelch Formular 1976 fiir den internationalen Strafiangiiterverkebir entspricht der letzten Ausarbeitung fitr alle Siaaten, die der IRU angehéren, also auch fiir
Oslerreich, soweit es sich um grenziiberschreitendan Giterverkehr handalt. Kizter Vorlag, UranlastraBe 4, A<1010 Wion, Tel. (01) 719 53 34, Fax (01) 713 53 34 85, wwwiXitdler-verlag at, e-mal: ofice@Kitzlarverag.at
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